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英国博物馆汉语学习者需求分析

黄中辉
(湖北工业大学外国语学院,湖北 武汉４３００６８)

[摘　要]采用问卷调查和访谈的研究方法,以英国图丽博物馆(TullieHouseMuseum &ArtGallery)的汉语学习

者为调查对象,以 Hutchinson& Waters(１９８７)和 DudleyＧEvans&St．John(１９９８)的需求分析模型为主要参照对

象,了解不同年龄背景的汉语学习者的学习目的、现有的汉语水平、预期达到的水平以及教学环境和教学条件对

汉语课程设计的要求,构建既能满足学习者个人的汉语学习需求又能服务于博物馆教育功能的汉语课程,实践汉

语教学“本土化”.
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　　国际汉语教育作为一门独立的学科,既包括国

内原有的对外汉语教学,也指在海外进行的汉语作

为外语/第二外语的教学.伴随着国际汉语教学的

国际化进程,国际汉语教学的多样化趋势愈加明

显[１],国际汉语教学因其国家不同,教学环境不

同,学生构成不同和学习需求不同而面临着“国际

化”和“本土化”的挑战[２].英国博物馆作为特殊的

教育机构和重要的文化艺术中心承担着重要的教育

功能.在博物馆设置汉语课程,依托中国展览及藏

品推广汉语和中国文化,需要了解当地汉语学习者

不同层次的需求.

１　需求分析理论

为了保证教学真正满足学习者的需要,在教学

和设置课程前需要先进行需求分析.需求分析[３]

(needsanalysisNA)是指了解语言学习者对语言学

习的期望和要求,通过内省、访谈、观察和问卷等

手段对需求进行研究的技术和方法.需求分析被广

泛地应用到外语教学,社会公共领域,职业领域和

学术研究领域[４].
源于上世纪６０年代的需求分析理论在课程开

发上遵循三个原则:改进教学方法、针对教学群体

调整教学和训练学生的学习,需求分析根植于后面

两个原则.Munby(１９７８)提出了目标需求模型,重

点考虑学习者的语言需求[５].Brindley(１９８９)认为

需求包括客观需求和主观需求,学习者的个人信息

(biographicaldata)如年龄、性别、国籍、婚姻、教

育背景,已修的语言课程,目前的外语水平、外语

学习中的困难以及目前或所从事的职业等属于客观

需求,把学习者语言学习的认知和情感需求如自

信、态度和期望等归纳为主观需求.Hutchinson
&Water(１９８７)的需求分析模型则以目标情景分析

为基础[６],认为需求可以分为目标需求和学习需

求,同时,他还把目标需求细化为必学知识(necesＧ
sities)、欠缺知识(lacks)和需求知识(wants).学

习需求则包括学习条件、学习者知识、学习者技能

和策略及学习者动机等.提出需求分析的目的,就

是以学习者为中心,从各个方面充分调动学生的学

习积极性,增强学习动机[７].

DudleyＧEvans&St．John(１９９８)的需求分析

模型则采用方法分析(meansanalysis)/生态路径

(ecologicalapproach),[８]增加了对课程的需求和课

堂教学所处的环境等方面的内容,分析如何使这些

特点有利于适应生态环境中的局限因素,从而有可

能使课程在本土化的土壤中生长和结果的过程.
在外语教学领域,需求分析最初在欧洲被应用

于专门用途英语(ESP).随着着眼点从关注学习者

的语言需求到学习者的学习需求的转移,需求分析

开始被广泛的应用到通用英语教学领域,成为外语

课程设计不可或缺的步骤.在对外汉语教学领域,



对需求分析特有的应用价值,国内学者从２０世纪

９０年代开始就从专业设置(吕必松 １９９５)、教学原

则(国家对外汉语教学领导小组办公室 ２００２)、教

材编写(刘珣１９９７)、大纲设计和教学研究(赵金铭

２０００)等 方 面 开 展 需 求 分 析 的 必 要 性.倪 传 斌

(２００７)采用问卷调查的方法,以外国留学生为调

查对象,以他们的学习需求为突破口,进行了探索

性的需求分析实证研究.[９]随着孔子学院在全球

“开花”,对汉语学习者学习需求的关注也从国内的

留学生群体向海外汉语学习者转变.谭荣华(２０１２)
的«博 茨 瓦 纳 大 学 孔 子 学 院 汉 语 学 习 者 需 求 分

析»[１０],邢程(２００５)[１１]和 韩旭[１２]等都从不同的角

度研究了海外汉语学习者的学习现状和需求特点.

２　博物馆汉语学习者目标需求分析

２．１　研究问题

赵金铭认为国际汉语教育在面对多种多样的教

学对象和纷繁复杂的教学环境时,应将汉语教学的

一般规律,与所在国家和地区的教学实际相结合,
并加以改造,以求适应教学与学习的特殊需求.[１]

２０１７年１月兰卡斯特大学孔院和英国图丽博物馆

合作成立首个博物馆教学点,并于２０１７年３月正

式开设汉语课程.研究设计充分考虑博物馆的教育

功能,调查博物馆汉语学习者的真实需求,旨在通

过目标需求分析研究四个方面的问题:

１)英国博物馆汉语学习者有什么特点? 他们的

年龄,背景,兴趣是什么? 他们是否也参加博物馆

其他的课程、讲座和文化活动?

２)博物馆的汉语学习者的学习目的是什么? 他

们希望的学习时长,想要达到的等级水平和期待获

得的汉语技能有哪些?

３)如何根据需求设置博物馆的汉语课程和语言

文化活动,课程的时长和内容安排有什么特点?

４)汉语课程及文化活动如何更好的服务于博物

馆的教育功能?

２．２　研究对象

问卷发放和访谈的对象为２０１７年３月至２０１８
年８月参加博物馆汉语课程和文化活动的学习者,
包括成人和中小学生的家长和老师,参与课程时间

不少于６周.

２．３　调查问卷的设计

问卷 设 计 主 要 参 考 Hutchinson & Waters
(１９８７)和DudleyＧEvans&St．John(１９９８)的需求分

析模型,结合博物馆特殊的教学环境和教学条件,
调查英国图丽博物馆汉语学习者的目标需求,主要

包括三个方面:

１)学习者的基本信息

学习者的基本信息包括他们的年龄、身份,性

别,职业背景,当前汉语水平及主要的学习交流对

象.了解他们的基本信息,可以从宏观上把握教学

对象的需求和基本情况.

２)学习者的学习目的

这个部分是目标需求调查最为核心的内容,问

卷参考其他孔院汉语学习者的主要学习目的和学习

动机,结合博物馆汉语学习者面临的具体教学环境

和当地的中小学教学大纲,在调查问卷中列出２５
个小题,涵盖工作、生活、个人兴趣、旅游、来自学

校和家庭的影响和要求等几个方面.

３)其他

这个部分包括博物馆汉语学习者学习汉语后,
期待的交流对象,期待的学习年限,希望达到的汉

语等级水平和每周可能的学习时间.
调查问卷译为英文后,向英国兰卡斯特大学孔

院汉语教学负责人和英国图丽博物馆教育部工作人

员征求意见后进行修改,分次分批发放给参与博物

馆汉语教学项目的成人学习者,学生家长和英国卡

莱尔(Carlisle)当地中小学的校长和教师,共回收

有效问卷９３份.其中,家长和小孩共同完成问卷部

分,性别和年龄的信息为实际汉语学习者的.中小

学校长和教师主要负责组织学生参加博物馆的汉语

语言文化课程,也实际参与了课程学习,问卷以各

学校实际参与的学生人数为准,参与汉语课程的时

长不少于一个学期.

３　调查结果统计及分析

调查问卷的数据输入电脑,用Excel进行分析

和统计,根据得出的结果分析博物馆汉语学习者的

需求特点.

３．１　博物馆汉语学习者基本信息

１)博物馆学习者的性别和年龄分布

所有被调查的对象中,女性为４５人,占样本数

４８％;男性为４８人,占样本数５２％.被调查者的年

龄主要集中在５－１１岁,共６４人,占６９％;１３－２０
岁的有６人,占样本总数的６％;２１－６０岁这个区

间的为９人,占样本总数１０％;６１岁以上的汉语

学习者有１４人,占总样本的１５％.数据表明男性

汉语学习者略多于女性,５－１１岁年龄段的孩子是

博物馆汉语课程主要的受众对象.

２)博物馆学习者的职业背景分布

在职业背景调查这个部分,参考图丽博物馆

２０１６年的访问者人数和信息,设置了a．在校学生

b．教师c．文学艺术工作者d．政府或公司员工和其
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他五个选项,在其他这一栏,被调查对象可以写出

自己具体的工作,也可以不写,根据自己的专业背

景和曾经或正在从事的职业,可以选择一个以上的

答案,结果计入累积百分比(表１).
表１　学习者职业背景分布

选项 人数/人 累计比例/％

在校学生 ６２ ６７
教师 ８ ９

文学艺术工作者

(诗人,画家,作家,摄影师等) ５ １１

政府/公司员工 ５ ９
其他 １３ １９

　　数据表明在校学生是课程的主要参与者,教师

组织学生参加课程,自己也成为汉语学习者.其他

一栏中,有５个人写“退休”,６个人写“在家上学”,

２个未填写具体信息.文艺工作者和政府企业员工

共占比１０％左右,有部分学习者是艺术家,同时也

在政府或企业工作;部分退休人士也曾有教师或政

府/企业工作的经历.在家上学的孩子没有选择去

学校接受教育,通过家长辅导或参与兴趣班完成学

业,博物馆是他们经常来的地方.

３)当前的汉语水平和主要学习交流对象

经过调查表明,８３％的汉语学习者均未学习过

汉语,为零起点学生.共有１５人有汉语学习的经

历,２０岁以下的汉语学习者中,有１４人曾经学过

或接触过汉语,占比１５％.其中,有４人通过 HSK
２级考试,１人通过 HSK４级.大部分汉语学习者

的汉语水平限于简单的口头表达,主要学习沟通的

对象为汉语老师,华人母亲,或国内的家人.２０岁

以上的汉语学习者中,有１人学过三年以上汉语,
通过了 HSK３级的考试,主要学习交流对象为在

英的华人朋友.

３．２　博物馆汉语学习者学习目的结果

根据博物馆对受众群体的划分,结合问卷调查

的结果,博物馆汉语课程参与者分为中小学汉语学

习者和成人汉语学习者两大类,他们的学习目的和

动机并不完全一致.这个部分的学习目的和需求调

查选项为多选,故所有数据均为累计百分比,分析

主要基于数据和访谈.

１)中小学汉语学习者

调查表明,博物馆中小学生汉语学习者共有７０
人(包括在家上学的孩子),１１．４％的学生选择学习

汉语是为了“跟家人,亲戚和朋友沟通得更好”,选

择“对中国语言文化某个方面感兴趣“的占６８．７％,
”为了将来的学习或工作”这一需求占２１．４％,选择

“打算将来去中国旅游”仅占７．１％,其中选项“无特

定原因”占比１５．５％.
英国中小学学校教育的对象分别为小学低年级

(KeyStage１５－７岁),小学高年级(Keystage２７
－１１岁),中学(Keystage３&４１２－１６岁)和１６岁

以上,包括特殊教育需求群体(SEN).[１３]组织中小

学生来博物馆上课或者邀请博物馆教育工作人员去

学校授课都是非常普遍的现象,这是学生充分认识

世界,理解不同文化和历史的重要方式.根据英国

中小学教学大纲和课程大纲,与中国文化有关的课

程被归入“其他历史文明”和“外语”的学习要求.

２)成人汉语学习者

对成人学习者的调查研究表明:为了“跟家人,
亲戚,朋友沟通得更好”占比１７．９％,这部分人群

的学习目的主要是有家人在亚洲工作,或者去中国

旅行探亲,需要与家人进行沟通.他们学习目的明

确,希望尽快提高听说读的能力;“对中国语言文

化某个方面感兴趣”占比５６．５％,说明对于成人来

说,语言背后的文化因素,以及文化的深层结构更

能引起他们的兴趣;“为了学习或工作”这个部分占

比３４．％,这类汉语学习者多为在职的教师,博物

馆工作人员或媒体从业人员,这类学习者因为工作

对中国文化产生了兴趣,开始尝试学习汉语.他们

更多是想全面了解语言的特点和语言背后的文化内

涵,而不是熟练掌握汉语,也没有长期学习语言的

计划.”“打算去中国旅游”占比３９．１％,这部分学

习者已有去中国旅游的经历或计划去中国旅游.

３．３　学习者其他调查结果

根据调查结果表明,１６．３％的博物馆汉语学习

者希望学习两年以上或更长时间,他们希望通过

YCT 考 试 或 HSK 考 试,有 明 确 的 学 习 需 求;

４５．１％的学习者期待的学习时间是一个学期至一

年,对汉语等级水平考试没有要求;３８．６％的学习

者不确定汉语学习的年限,对希望达到的汉语等级

水平也无明确期待.９２．４％的学习者每周可能的学

习时间为一小时至两小时,只有７．５％的人选择两

个小时以上.
结果说明大部分参与博物馆汉语课程的学习者

没有长期的学习需求,以短期学习和了解中国语言

文化为主.

４　博物馆汉语课程设计

４．１　需求分析与博物馆汉语课程设置

FraidaDubin &EliteOlshtain (１９８６ )指出

“了解并评估学习者的需求有助于制定课程目标,
确定教学计划,明确教学内容.同时,课程设计要

考虑大多数学习者的需求,而非某个人的个体需
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求.”[１４]根据对博物馆汉语学习者的目标需求进行

分析,博物馆汉语课程要分别设置中小学汉语课程

和面向成人的汉语课程.
面向成人的汉语课程内容应充分体现语言的交

际功能,满足学习者的需求.在设置语言教学内容

时,需要结合他们的母语和文化,多进行对比分

析,充分发挥他们的认知能力,进而掌握具体的语

言内容.因为大部分成人汉语学习者没有长期学习

的打算,多是出于兴趣和工作的需要,所以教学也

应该分专题,注重每一次课的完整性,充分体现功

能性和交际性.
面向孩子的汉语课程,可分为长期课程和短期

课程.长期课程应该体现语言的系统性,注重知识

的连贯,强调课后练习和课堂学习的结合,以培养

学生全面的听说读写的语言技能为主要目标;短期

课程则以兴趣班的形式开展,固定８至１０周,每周

按主题授课,采用任务型教学法,设置活动和游

戏,给予学生体验中国语言文化的机会.
根据英国中小学教学大纲的有关内容,学校组

织学生前来博物馆参加的汉语课程,属于博物馆教

育部下属课程体系,目前已设置“古代中国的儿童

生活”,“有趣的中国汉字和书法”和“中国新年”三
门,已有超过２０００名学生参与了这些课程.这类课

程主要是服务于当地的小学生,课程不具有连续

性,以体验为主,以学生为中心,注重互动和参

与性.

４．２　需求分析与博物馆中国文化活动

根据调查结果,不论是学生群体,还是成人汉

语学习者都对中国文化很感兴趣.除了在语言教学

环节应充分体现语言的文化属性,也可以根据需求

开展专门的文化活动,包括春节庆典,文化讲座或

工作坊等形式.根据对文化活动参与者的调查,最

受欢迎的文化活动和主题讲座主要是历史和中国传

统文化主题,如“一战华工的历史”,“中国鼓工作

坊”,“国画工作坊“,”书法工作坊“等.与中国展览

主题相关的文化活动也很受欢迎,比如”中国人的

墓葬文化“,”玉文化“,“中国茶”等.文化活动的设

计要充分考虑当地的需求,既体现博物馆的特色,
也能通过活动讲好“中国故事“,让更多的人对中国

文化感兴趣.需要注意的是,博物馆并非大学或其

他高等教育机构,文化讲座不能过于学术化,既要

保持信息的准确真实,也要通俗易懂,生动有趣.

５　结束语

博物馆的汉语教学与传播既需要遵循国际汉语

教学的基本规律,也需要对其独特的教学环境和教

学需求有充分的调查研究,设置符合当地需求的汉

语课程和文化项目.根据上文的分析,博物馆的汉

语教学和传播的独特性主要体现在以下几个方面:

１)博物馆是特殊的教学机构.藏品和场馆本身

具有一定的教育功能,具有丰富的教学资源,是学

校国际汉语教学文化课部分的补充.

２)博物馆汉语课程的成人学习者学习需求有特

殊性.博物馆是文化和教育中心,大部分来博物馆

参加汉语课程的成人本身对中国文化感兴趣,也比

较了解,但是没有长期系统学习汉语的打算.他们

希望通过１０次左右的专题课程,了解汉语的特点

及文字背后的奥秘,学习基本的汉语交际用语.

３)博物馆服务对象多样化.除了成人,当地

大,中,小学生和家庭,还包括残障人士及其他特

殊学习需求的群体都是博物馆的服务对象.汉语课

程的设置要兼具趣味性和多样性,注重满足学习者

的体验式需求.

４)博物馆特色主题课程要参照英国小学生课程

大纲进行设置,满足当地学校的教学需求,注重课

程和教学方法的“本土化”.

５)围绕汉字展开的教学和设计的文化活动深受

学校和成人学习者的喜爱.从汉字入手,讲解文

化,学习语言,是独特的文化体验,也是博物馆汉

语学习者最感兴趣的了解中国语言和文化的方式.
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